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A tu, papa, perquè mai deixaré de trobar a faltar els teus petons.

Alicia Acosta

Per a la petita Vera, que creix envoltada de contes i somnis.

Ester García

L’osseta 
no pot dormir
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L’hivern estava a punt d’arribar. L’osseta  
havia d’hivernar fins que arribés la primavera,  
però no aconseguia agafar el son.

El pare os li va fer un petó  
i li va començar a explicar un conte.
Però en aquell moment,  
un altre animal va entrar a la cova.



—Teixó! Què hi fas aquí? —li va preguntar l’osseta.
—T’estava buscant per desitjar-te que somiïs amb els angelets. 
—El pare m’està explicant un conte. Que t’agradaria escoltar-lo?
—M’encantaria! —va exclamar el teixó.



El pare os va fer un petó a l’osseta i al teixó, i va tornar a començar.
L’hivern estava a punt d’arribar. L’osseta  
havia d’hivernar fins que arribés la primavera,  
però no aconseguia agafar el son.

Aleshores, un altre animal  
va entrar a la cova.



—Marmota! Què hi fas aquí? —li va preguntar l’osseta.
—T’estava buscant per desitjar-te que somiïs amb els angelets.
—El pare ens està explicant un conte. Que t’agradaria escoltar-lo?
—M’encantaria! —va exclamar la marmota.



El pare os va fer un petó a l’osseta, al teixó  
i a la marmota, i va tornar a començar.
L’hivern estava a punt d’arribar. L’osseta  
havia d’hivernar fins que arribés la primavera,  
però no aconseguia agafar el son.

Aleshores, un altre animal  
va entrar a la cova.


